Adeknapauusa 3a yupeasiBaHe

KomnaHnusta Toro, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, USA geknapupa, 4e cnegHuTe enemMeHTu CbOTBETCTBAT Ha
n30poeHnNTe OANPEKTUBK, KOraTo ca MHCTANMpaHM B CbOTBETCTBME C NPUAPYXKaBaLLMTe MHCTPYKUMM 3a ONpeaeneHn Mogenm
Ha Toro, cbrnacHo Noco4YeHOTO B CbOTBETHAaTa “[leknapaumns 3a CbOTBETCTBUE".

Homep Ha CepueH Home Onucanue Ha Onucahue Ha O6Lo onucaHue OupekTuBa
moaena P P npoaykra ¢dakTypaTta m P
72-nH4y0Ba poTauUMOHHA
312000001m Kocayka, camoxogHa GM7200/GM360 72" 2006/42/E0,
30353 cnengauy kocauka Groundsmaster BASE DECK Kocatika 3a Tpesa 2000/14/EO
cepus 360 1 7200
72-nH4oBa Kocayka CbC
CTPaHWNYHO U3XBbLPIISHE,
30354 3120000014 camoxogHa kocadka | GM7200 72" SD DECK CE|  Kocauka 3a Tpesa A
ABaLL Groundsmaster cepusi
360 n 7200
Komnnekt ¢ 15-kybukoB
30356 2%?_'%0(;201 " KpayeH KoLl 3a cbbupaHe 15 %ﬁ_g;\rﬂ:gggg ER Ko 3a cbbupaHe Ha TpeBa 2006/42/EO
ABaLl Ha TpeBa, Groundsmaster
KomnnekT 3a usgyxeaHe,
60-MHY0BKN KOCaYKN CbC
30357 260000001m CTPaHWUYHO M3XBbPIIsiHE 60" BLOWER KIT-GM KomnnekT 3a nsgyxsaHe 2006/42/E0,
criegBall, 3a CaMOXOAHU KOCaYKu 3280D Ha oTnagbuu 2000/14/EO
Groundsmaster
3320/3280-D
60-nHYoBa KOCavka CbC
CTPaHNYHO U3XBBLPIISIHE, "
30366 22?1%0%201'/' camMoxoaHa Kocadka 60 SIDEDEgE HARGE Kocauka 3a TpeBa 22%%%/;51//%%
ABaLL Groundsmaster
3320/3280-D
KomnnekTt 3a Polar
30370 21?_'%0(;20114 Trac, cepusa Kocayku POLAR -I;;Q)((: KIT-GM BepwxeH KoMmnnekT 2006/42/EO
ABall Groundsmaster 7200
Cucrtema 3a 3agHO 6bp30
30377 270000001m oKavBaHe, Cepust KocadKa REAR QUICK ATTACH | Cuctema 3a 3agHo 6bp30 2006/42/EO
cneasaly SYSTEM 3aKavaHe
Groundsmaster 7200
YCTpoWCTBO 3a n3gyxsaHe
30393 270000001wm Ha oTnagbum, camoxoaHa | DEBRIS BLOWER - GM | YcTpoicTBO 3a u3ayxBaHe 2006/42/E0O,
cregBaly, kocayka Groundsmaster 7200/7210 Ha oTnagbuu 2000/14/EO
7200/7210
62-nH4oBa Kocadka c
OCHOBHa nnatgopma,
30403 2800000014 camoxogHa kocadka | 62" BASE DECK-GM3280 |  Kocauka 3a Tpesa Ay
ABaLL Groundsmaster
3320/3280-D
72-nH4oBa Kocayka c
OCHOBHa nnardgopma,
30404 2%:?1%0%201'/' camoxofHa Kocayka Kocauka 3a TpeBa 22%%%//‘2%1//%%
ABaLL Groundsmaster
3320/3280-D
60-MHYOBa KOcavka CbC
CTPaHUYHO U3XBBLPIsIHE,
30456 3120000014 camoxonHa kocadka | 72" BASE DECK-GM3280 |  Kocauka 3a Tpesa Py
ABaLL Groundsmaster cepusi
7200
62-nH4yoBa poTauUMOHHA
312000001m Kocauyka, camoxogHa " 2006/42/E0,
30457 crenBaly, kocayka Groundsmaster GM7200 62" BASE DECK Kocauka 3a Tpesa 2000/14/EO
cepus 360 1 7200
62-MHYOB KOMMMEKT
3a usgyxeaHe,
260000001m cepusi KOcayknm CcbC " KomnnekT 3a nsgyxsaHe 2006/42/EQ,
30506 cnepgaly CTPaHWUYHO M3XBbPIIsiHE GM200 62" BLOWER KIT Ha oTnagbum 2000/14/EO
Groundsmaster
200/3280-D/3320
MpenHa pamka 3a
6bp30 3akavaHe,
30509 31]_'090%%0114 MHOropyHKLMOHasnHa Q':EQ T\}—Vl; %’;\%%o I'Ipe,qHaaran:gAﬁ:H?éa 6vp3so 2006/42/EO
ABaLL MaLumHa Groundsmaster
360

OpwvrunHanHu ykasanus (BI)
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Homep Ha CepueH Home Onucanue Ha Onucahue Ha O6Lo onucaHue OupekTuBa
moaena P P npoaykra ¢aktypaTta I'“ p
62-1nHY0Ba KOcayka CbC
CTPaHUYHO U3XBBLPIISIHE, N
30551 2?:?1%0(;(;0114 camMoxofHa Kocadka 62 SIDEDEISE HARGE Kocauka 3a TpeBa 22%%%//‘5//%%
ABaLL Groundsmaster cepun
200, 3320 n 3280-D
72-nHyoBa npegnassalla
260000001m KOCauka 3a peuuvknipatxe, 2006/42/E0,
30716 cnepall caMoxoaHa kocadka GM300 RECYCLER DECK Kocauka 3a TpeBa 2000/14/EO
Groundsmaster cepus 300
72-nH40Ba Kocayka CbC
260000001m CTPaHNYHO M3XBbPIISHE, " 2006/42/E0O,
30722 criegBaly, camMoxoaHa Kocadka GM 72" CU SD Kocauka 3a Tpesa 2000/14/EO
Groundsmaster cepus 300
72-nH4oBa npegnassalla
312000001m Kocauka 3a peuuknupane, | 72" GUARDIAN DECK 2006/42/E0O,
31335 cnengaly camoxoaHa Kocadka W/4 CASTORS Kocatika 3a Tpesa 2000/14/E0
Groundsmaster 3280-D
72-nH40Ba Kocayka CbC
312000001m CTPaHUYHO U3XBBLPIISIHE, 72" SD DECK W/4 2006/42/E0O,
31336 cneasaly, camoxofHa kocadka CASTORS Kocauka 3a Tpesa 2000/14/EO
Groundsmaster 3280-D

Cb3gageHa e cboTBETHaTa TEXHMYECKa OKYMEHTauus, KakTto ce usmckea no Yact b Ha MNpunoxenne VIl Ha 2006/42/E0.

MNoemame OTrOBOPHOCT Npu NouckBaHe OT HauMoHanHUTe BNacTu Aa npegagemMm CcbOoTBeTHaTa I/IHCbOpMaLI.I/IFI 3a Tasmn

YaCTMYHO 3aBbpLUeHa TexHWKa. MeToabT Ha NpefaBaHe Le € No eNeKTPOHEH NbT.

Tasu TexHuka HAMa ga ce nycHe B yI'IOTp968, JokaTo He 6bae MHKOpMnopupaHa B 0,D,O6p6HVI mogenu Ha Toro, KakTo e
NOCOYEHO B CBbp3aHata ,Jleknapaunsa 3a CbOTBETCTBUE® U CbITIACHO BCUYKM MHCTPYKLUNN, KbOETO MOXe Oa 6bae 06siBeHa
3a CbOTBETCTBALLA HA BCUYKM NPUNOXUMN [UpekTUBN.

CepTtndumumpaHo:

Daodl )40

David Klis

CTapLun TEXHUYECKUN MEHUKBP
8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
September 9, 2014

TexHnyecko nuue 3a Bpb3ka 3a EC:

Peter Tetteroo

Toro Europe NV

B-2260 Oevel-Westerloo
Belgium

Tel. 0032 14 562960
Fax 0032 14 581911







BG: 3a ga nony4ymTe Konue oT TO3M JOKYMEHT Ha BaluMs e3uk, oTuaeTe Ha www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
CS: Kopii tohoto dokumentu ve svém jazyce ziskate na adrese www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

DA: For atindhente en kopi af dette dokument pa dit sprog skal du besgge www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
DE: Ein Exemplar dieses Dokuments in lhrer Sprache erhalten Sie unter www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EL: MNa va AdBete avtiypago Tou eyypa@ou autol oTn YAwooa cag petaBeite otn dieuBuvon
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

EN: To obtain a copy of this document in your language, go to www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

ES: Puede obtener una copia de este documento en su idioma en www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
ET: Dokumendist enda keeles koopia saamiseks kilastage veebilehte www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
Fl: Tasta asiakirjasta saa omakielisen version osoitteesta www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

FR: Pour vous procurer une copie de ce document dans votre langue, rendez-vous sur
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

HU: Ha sziiksége van a dokumentum egy példanyara a sajat nyelvén, letéltheti azt a
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx oldalrdl.

IT: La copia del presente documento nella vostra lingua € disponibile su www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
LT: Norédami gauti Sio dokumento kopijg savo kalba, apsilankykite www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

LV: Lai iegtu 8T dokumenta kopiju sava valoda, lidzu, dodieties uz www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

NL: Voor een exemplaar van dit document in uw eigen taal, gaat u naar: www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.
NO: For & fa en kopi av dette dokumentet pa ditt sprak, ga til www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PL: Aby uzyska¢ kopie dokumentu dla swojego jezyka, nalezy przejs¢ na strone
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

PT: Para obter uma cépia deste documento no seu idioma, va a www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

RO: Pentru a obtine un exemplar al prezentului document in limba dumneavoastra, vizitati
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SK: Ak chcete ziskat' kopiu tohto dokumentu vo svojom jazyku, prejdite na adresu
www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SL: Za izvod tega dokumenta v vasem jeziku obis¢ite spletno stran www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx.

SV: Ga in pa www.toro.com/en-us/pages/manuals/default.aspx om du vill ha ett exemplar av det har dokumentet pa ditt
sprak.






